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Green ’rech

HEATING & COOLING

Stupni ventilator
Upute za uporabu

Model: TST08-MF bijela boja

Velic¢ina: 31"

Snaga: 50 W

Brzina: 3 razine

Napon/Frekvencija: 220 - 240V / 50 Hz

Ovaj priruénik sa uputama sadrzi vazne informacije i preporuke kojih se molimo da se pridrzavate kako
biste postigli najbolje rezultate ventilatora. Hvala jo$ jednom.




Molimo prvo procitajte ovaj korisnicki prirucnik! HR

Dragi kupce,

Hvala vam Sto ste odabrali Green Tech proizvod. Nadamo se da cete
dobiti najbolje rezultate od ovog proizvoda koji je proizveden
visokokvalitethom i najsuvremenijom tehnologijom. Stoga, molimo
pazljivo procitajte cijeli ovaj korisnicki prirucnik i sve ostale popratne
dokumente prije koristenja proizvoda i sa¢uvajte ga kao referencu

za buducu upotrebu. Ako proizvod predate nekom drugom, dajte im i
korisnicki prirucnik. Slijedite sva upozorenja i informacije u korisnickom
prirucniku.

* Ovaj proizvod je proizveden u ekoloski prihvatljivim i modernim
pogonima.

U skladu sa WEE regulativom
Ne sadrzi PCB
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Specifikacije HR

Model: TST08-MF

Robna marka: Green Tech

Snaga: 50 W

Napon: 220 - 240V / 50 Hz

Maksimalni protok zraka ventilatora (F, m3/min): 7,38
Ulazna snaga ventilatora (P, W): 36,3
Servisna vrijednost (SV, (m3/min)/W): 0,2
Potro$nja energije u stanju mirovanja (P,
Razina buke ventilatora (L,,, dB(A)): 56,1
Maksimalna brzina zraka (C, m/s): 0,68
Sezonska potrosnja elektricne energije (Q, kWh/a): 11,62

W): 0,15

Norma mjerenja servisne vrijednosti:

EN 1SO 5801: 2017 (Testiranje 2019.)

Kontakt podaci za viSe informacija:

Zhongshan Topson Electrical Appliances Co., Ltd., No. 6, Jinsan Road
West, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China
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Sigurnosne mjere HR

Pri uporabi elektri¢nih uredaja potrebno je pridrzavati se osnovnih
sigurnosnih mjera. Kako biste izbjegli rizik od opeklina, strujnih uda-
ra, pozara i/ili osobnih ozljeda, pazljivo procitajte upute prije uporabe
uredaja i pridrzavajte se svih uputa tijekom rada s uredajem.

OPCE SMJERNICE

Elektronicki uredaji nisu igracke! Drzite djecu dalje od uredaja!l
Koristite uredaje samo za njihovu namjenu.

Uredaj je prikladan samo za koristenje u privatnim ku¢anstvima, a
ne za komercijalnu uporabu.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je u uporabi ili prikljucen na
struju.

Iskljucite uredaj ako se ne koristi, u slucaju kvara ili prilikom cCis¢en-
ja te izvucite utikac iz uticnice.

Ne nosite uredaj drzeci ga za kabel za napajanje.

Drzite uredaj Cistim i bez prasSine.

Nikada nemojte koristiti uredaj na otvorenom.

Redovito provjeravajte ima li na uredaju znakova vidljivih ostecenja.
Nemojte koristiti uredaj ako ste utvrdili ostecenje, ako je uredaj pao
ili ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti ureda;.

Popravke smiju izvoditi samo kvalificirani stru¢njaci.

Uti¢nica mora biti smjeStena u blizini uredaja tako da se utikac
moze lako izvaditi u hitnim slucajevima.

OPASNOSTI ZBOG ELEKTRICNE STRUJE

Napon naveden na natpisnoj plocCici uredaja mora odgovarati na-
ponu vase elektricne mreze.

Uredaj prikljucite samo na pravilno instaliranu uti¢nicu. Nemojte
koristiti produzni kabel.

Nikada nemojte upravljati uredajem pomocu timera ili drugog dal-
jinskog uredaja.

Nikada nemojte dirati uredaj, kabel za napajanje i utika¢ mokrim
rukama ili ako stojite na mokrom tlu.

Nemojte uranjati niti jedan dio uredaja u vodu. Uranjanje uredaja
u vodu ili druge tekucine dovodi do opasnosti po zivot od strujnog
udara!
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Sigurnosne mjere HR

Drzite uredaj, kabel za napajanje i utika¢ dalje od vrucih povrsina,
otvorenog plamena, izravne sunceve svjetlosti i ostrih rubova. Prili-
kom koristenja uredaja pazite da kabel nije zaglavljen.

Nikada ne izvlacite utikac iz uti¢nice povlaceci za kabel.

Ako je kabel za napajanje ovog uredaja oste¢en, mora ga zamijeniti
odgovarajuce kvalificirana osoba kako bi se sprijeCile opasnosti.
Isto vrijedi i za utikac.

OPASNOSTI ZA LJUDE

Ove uredaje mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili su ih
osobe odgovorne za njihovu sigurnost uputile u vezi s koristenjem
uredaja i razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem.

Ciséenje i odrzavanje proizvoda ne smiju obavljati djeca.

Djeca ne znaju koje opasnosti mogu nastati pri rukovanju elek-
tricnim uredajima. Drzite djecu dalje od uredaja. Obratite posebnu
pozornost pri koristenju uredaja ako su u blizini djecal

Drzite ambalazu poput plasticnih vrecica i polistirenskih dijelova
izvan dohvata djece.

Prilikom polaganja kabela pazite da ne stoji na mjestima gdje se
moze spotaknuti.

OPASNOSTI SPECIFICNE ZA UREDAJ

Provjerite da uredaj nije zaprljan i da je pravilno sastavljen.

Nikada ne koristite uredaj na neravnim povrsinama ili u blizini stepeni-
ca. Pazite da se uredaj ne prevrne dok je u upotrebi.

Redovito provjeravajte sve vijcane/utikacke spojeve. Ponovno zategnite
labave vijke i provjerite jesu li uticni spojevi pravilno podeseni.
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Dijelovi ventilatora

HR

@

1. Hitrost

2. Glavni del

3. Napajalni vti¢
4. Stojalo

5. Vijak
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Sastavljanje stalka i rukovanje

1. lzvadite sve dijelove uredaja iz pakiranja i uklonite ambalazu.

2. Okrenite ventilator naopako. (Slika 1)

3. Uzmite kabel za napajanje kako biste ukrstili stalak (4), pogledajte
metode prema Slici 2.

Pricvrstite stalak (4) i pritisnite ga u izlazni otvor. (Slika 3)
Upotrijebite 4 komada vijka da ga pricvrstite, pogledajte metode
prema Slici 4.

o s

Slika 1

Slika 3 Slika 4
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Sastavljanje stalka i rukovanje HR

+  Okrenite gumb (1) za odabir brzine ili okretanja.
+ 3 brzine za odabir brzine (sporo - srednje - visoko).
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Ciséenje i odrzavanje HR

Prije ¢iS¢éenja uredaja uvijek izvucite utikac iz uticnice.

+ Uredaj, kabel za napajanje i utikaC ne smiju se uranjati u vodu ili
druge tekucine dok ih Cistite. OcCistite ih suhom krpom.

+ Ako je uredaj jako prljav, vanjski dio mozete lagano obrisati
vlaznom krpom i potom pazljivo osusiti. Pazite da vlaga ne prodre u
unutrasnjost uredaja.

+ Ne koristite jaka sredstva za CiSéenje, Celicne Cetke, prasak za rib-
anje ili druge tvrde predmete za CiS¢enje uredaja jer mogu uzroko-
vati ogrebotine na povrsinama.

* Redovito Cistite ureda;.

+ Nikada nemojte koristiti otapala, benzen ili sredstva za CiScenje na
bazi ulja jer mogu ostetiti kuciste.

+ Redovito pritezite vidljive vijcane spojeve na uredaju kako biste bili
sigurni da uredaj ispravno radi.

Odlaganje

Rabljeni elektri¢ni kuéanski uredaiji

1. Ako vise ne zelite koristiti svoj elektricni uredaj, besplatno ga vratite u
m== skladiste za recikliranje starih elektri¢nih uredaja.

2. Rabljeni elektri¢ni uredaji ne spadaju u kuéni otpad (vidi simbol).

Upute za odlaganje

1. Vratite elektricni uredaj u stanju koje ne utjeCe negativho na njegovu
kasniju ponovnu upotrebu ili recikliranje. Baterije se moraju unaprijed
izvaditi i mora se izbjeci unistavanje dijelova koji sadrze tekucine.

2. Elektricni uredaji mogu sadrzavati Stetne tvari. Nepravilno rukovanje
ili ostecenje uredaja moze dovesti do zdravstvenih problema ili kontami-
nacije vode ili tla kada se uredaj kasnije reciklira.
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G reen tech

HEATING & COOLING

Stolpni ventilator
Navodila za uporabo

Model: TST08-MF bela barva

Velikost: 31"

Moc: 50 W

Hitrost: 3 razine

Napetost/Frekvenca: 220 - 240 V / 50 Hz

Ta navodila za uporabo vsebujejo pomembne informacije in priporoCila, za katera vas prosimo, a bi dosegli
najboljse rezultate ventilatorja. Se enkrat se vam zahvaljujemo.




Najprej preberite ta uporabniski prirocnik! s

Spostovana stranka,

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali izdelek Green Tech. Upamo, da
boste z izdelkom, izdelanim z visoko kakovostjo in najsodobnejso
tehnologijo, dosegli najboljSe rezultate. Zato pred uporabo izdelka
natancno preberite celoten uporabniski prirocnik in vse druge priloZzene
dokumente ter jih shranite kot referenco za prihodnjo uporabo. Ce
boste izdelek predali nekomu drugemu, mu izrocite tudi uporabniski
prirocnik. UpoStevajte vsa opozorila in informacije v uporabniskem
prirocniku.

* Ta izdelek je bil proizveden v okolju prijaznih in sodobnih
obratih.

V skladu z uredbo WEE

Ne vsebuje PCB
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Specifikacije S

Model: TST08-MF

Blagovna znamka: Green Tech

Moé: 50 W

Napetost: 220-240 V / 50 Hz

Najvisja stopnja pretoka ventilatorja (F, m3/min): 7,38
Dovod energije ventilatorja (P, W): 36,3

Servisna vrednost (SV, (m3/min)/W): 0,2

Poraba energije v stanju pripravljenosti (P, W): 0,15
Raven zvo¢ne mo¢i ventilatorja (L, ,, dB(A)): 56,1
Najvisja hitrost zraka (C, m/s): 0,68

Sezonska poraba elektri¢ne energije (Q, kWh/a): 11,62

Standard merjenja servisne vrednosti:

EN I1SO 5801: 2017 (Testiranje 2019.)

Kontaktni podatki za pridobitev dodatnih informacij:

Zhongshan Topson Electrical Appliances Co., Ltd., No. 6, Jinsan Road
West, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China
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Zascitni ukrepi S

Pri uporabi elektri¢nih naprav je treba upostevati osnovne varnostne
ukrepe. Da bi se izognili nevarnosti opeklin, elektricnega udara, pozara
in/ali telesnih poskodb, pred uporabo naprave natan¢no preberite
navodila za uporabo in med delovanjem naprave upostevajte vsa
navodila.

SPLOSNE SMERNICE

+ Elektronske naprave niso igrace! Otroke drzite stran od naprave!

+ Naprave uporabljajte le za predvideni namen.

+ Naprava je primerna le za uporabo v zasebnih gospodinjstvih in ne
za komercialno uporabo.

+ Naprave med uporabo ali prikljucitvijo na elektricno omrezje ne
puscajte brez nadzora.

+ Napravo izklopite, Ce je ne uporabljate, v primeru okvar in zaradi
CiSCenja, ter izvlecite vtic iz elektricnega omrezja.

+ Naprave ne prenasajte za napajalni kabel.

« Napravo vzdrzujte Cisto in brez prahu.

+ Naprave nikoli ne uporabljajte na prostem.

+ Napravo redno preverjajte, ali so na njej vidni znaki poskodb.
Naprave ne uporabljajte, Ce ste ugotovili poskodbe, e je naprava
padla ali ¢e ne deluje pravilno. Naprave ne poskusajte popraviti
sami.

+ Popravila lahko izvajajo le usposobljeni strokovnjaki.

+ Napajalno mesto mora biti namesceno v blizini naprave tako, da
lahko vti€¢ v nujnih primerih zlahka izvlecCete.

NEVARNOSTI ZARADI ELEKTRICNEGA TOKA

+ Napetost, navedena na ploscici naprave, se mora ujemati z nape-
tostjo vasega elektricnega omrezja.

+ Napravo prikljucite le na pravilno namesceno vtic¢nico. Ne uporablja-
jte napajalnega traku.

* Naprave nikoli ne upravljajte s Casovnikom ali drugo napravo za
daljinsko upravljanje.

+ Naprave, napajalnega kabla in vti¢a se nikoli ne dotikajte z mokrimi
rokami ali Ce stojite na mokrih tleh.

15 Stolpni ventilator | Navodila za uporabo



Zascitni ukrepi S

+ Nobenega dela naprave ne potopite v vodo. Potopitev naprave v
vodo ali druge tekocCine povzroCi nevarnost za Zivljenje zaradi elek-
tricnega udara!

« Napravo, napajalni kabel in vti¢ hranite stran od vrocih povrsin,
odprtega ognja, neposredne soncne svetlobe in ostrih robov. Pri
uporabi naprave se prepriCajte, da kabel ni zataknjen.

+ Ko vlecete vti¢ iz vtiCnice, vedno potegnite za vti€ in nikoli za kabel.

+  Ce je napajalni kabel te naprave poskodovan, ga mora zamenjati
ustrezno usposobljena oseba, da se preprecijo nevarnosti. Enako
velja za vtic.

NEVARNOSTI ZA CLOVEKA

« Te naprave lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja le, e jih pri uporabi naprave
nadzorujejo ali jim dajejo navodila osebe, odgovorne za njihovo
varnost, in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z
napravo.

- Cis€enja in vzdrzevanja izdelka ne smejo izvajati otroci.

+  Otroci ne poznajo nevarnosti, ki lahko nastanejo pri rokovanju z
elektricnimi napravami. Otroci naj ne bodo v blizini naprave. Pri upo-
rabi naprave bodite Se posebej pozorni, ¢e so v blizini otroci!

+  Embalazo, kot so plasticne vrecke in polistirenski deli, hranite izven
dosega otrok.

+ Pri polaganju kabla pazite, da ne stoji na mestih, kjer se lahko ob
njega spotaknete.

NEVARNOSTI, POSEBNE ZA NAPRAVO

Prepricajte se, da naprava ni umazana in da je pravilno sestavljena.
Naprave nikoli ne uporabljajte na neravnih povrsinah ali v blizini stop-
nic. Prepricajte se, da se naprava med uporabo ne prevrne.

V rednih ¢asovnih presledkih preverjajte vse vijacne/vticne povezave.
Ponovno zategnite ohlapne vijake in poskrbite, da so vticni prikljucki
pravilno nastavljeni.

16 Stolpni ventilator | Navodila za uporabo



Deli ventilatorja S

@

1. Hitrost

2. Glavni del

3. Napajalni vti¢
4. Stojalo

5. Vijak
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Sestavljanje stojala in rokovanje S

1. Vse dele naprave odstranite iz embalaze in odstranite embalazo.
2. Ventilator obrnite na glavo. (Slika 1)

3. Vzemite napajalni kabel, da preckate omaro (4), glejte metode, kot
je prikazano na sliki 2.

Pritrdite stojalo (4) in ga pritisnite v izhodno odprtino. (Slika 3)

Za pritrditev uporabite 4 kose vijakoy, glejte metode, kot je prikaza-
no na sliki 4.

o s

Slika 1

Slika 3 Slika 4
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Sestavljanje stojala in rokovanje S

Zavrtite gumb (1), da izberete hitrost ali vrtenje.
3 hitrosti za izbiro hitrosti (po¢asna - srednja - visoka).

19
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Ciscenje in vzdrzevanje si

Pred ciS¢enjem naprave vedno izvlecite vti¢ iz vticnice.

+ Naprave, napajalnega kabla in vtica med CiS¢enjem ne smete poto-
piti v vodo ali druge tekocine. Ocistite jih s suho krpo.

+  Ce je naprava zelo umazana, lahko zunanjost rahlo obrisete z vlaz-
no krpo in nato previdno osusite. PrepricCajte se, da vlaga ne prodre
v notranjost naprave.

+ Za CiSCenje naprave ne uporabljajte mocnih Cistil, jeklenih krtac,
Cistilnega praska ali drugih trdih predmetoy, saj lahko opraskajo
povrsine.

+ Napravo redno Cistite.

+ Nikoli ne uporabljajte topil, benzena ali Cistil na osnovi olja, saj lah-
ko poskodujejo ohisje.

+ Redno privijajte vidne vijacne spoje na napravi, da zagotovite pravil-
no delovanje naprave.

Odstranjevanje

Rabljeni elektricni gospodinjski aparati

1. Ce svojega elektricnega aparata ne zelite ve¢ uporabljati, ga brezplaéno
"= oddajte na odlagali$¢e za stare elektricne aparate.

2. Izrabljene elektriéne naprave ne sodijo med gospodinjske odpadke (glej

simbol).

Navodila za odstranjevanje

1. Elektricno napravo vrnite v takSnem stanju, da to ne bo negativno
vplivalo na njeno poznejso ponovno uporabo ali recikliranje. Baterije je tre-
ba predhodno odstraniti in prepreciti unicenje delov, ki vsebujejo tekocine.
2. Elektricne naprave lahko vsebujejo Skodljive snovi. Neustrezno ravnan-
je z napravo ali poskodba naprave lahko privede do zdravstvenih tezav ali
onesnazenja vode ali tal pri kasnejsi reciklazi naprave.

20 Stolpni ventilator | Navodila za uporabo



G reen tech

HEATING & COOLING

Turmventilator
Betriebsanleitung

Modell: TST08-MF Weil3e Farbe

GrofRe: 31"

Leistung: 50 W

Geschwindigkeit: 3 Stufen
Spannung/Frequenz: 220 - 240 V / 50 Hz

Diese Bedienungsanleitung enthélt wichtige Informationen und Empfehlungen, die wir Sie bitten einzu-
halten, um die besten Ergebnisse mit einem Ventilator zu erzielen. Nochmals vielen Dank.




Bitte lesen Sie zuerst dieses Benutzerhandbuch! DE

Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt von Green Tech entschieden
haben. Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem Produkt, das mit hoher Qualit&t
und modernster Technologie hergestellt wurde, die besten Ergebnisse
erzielen. Bitte lesen Sie daher diese Bedienungsanleitung und alle
anderen begleitenden Dokumente sorgfaltig durch, bevor Sie das
Produkt benutzen, und bewahren Sie sie als Referenz fiir den
zukiinftigen Gebrauch auf. Wenn Sie das Produkt an eine andere
Person weitergeben, geben Sie auch das Benutzerhandbuch mit.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Informationen in der
Bedienungsanleitung.

* Dieses Produkt wurde in umweltfreundlichen und modernen Anlagen
hergestellt.

Entspricht der WEE-Verordnung

Enthalt kein PCB
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Spezifikationen

DE

Modell: TST08-MF

Warenzeichen: Green Tech

Leistung: 50 W

Spannung: 220 - 240V / 50 Hz

Maximaler Volumenstrom (F, m3/min): 7,38
Ventilator-Leistungsaufnahme (P, W): 36,3
Serviceverhaltnis (SV, (m3/min)/W): 0,2
Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand (P,
Ventilator-Schallleistungspegel (L,,, dB(A)): 56,1
Maximale Luftgeschwindigkeit (C, m/s): 0,68
Saisonaler Verbrauch (Q, kWh/a): 11,62

W): 0,15

Messnorm fiir die Ermittlung des Serviceverhiltnisses:

EN ISO 5801: 2017 (Priifung 2019)

Kontaktangaben fiir weitere Informationen:

Zhongshan Topson Electrical Appliances Co. Ltd, No. 6, Jinsan Road
West, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China
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SchutzmafRnahmen DE

Bei der Verwendung elektrischer Gerdte miissen grundlegende Sicherhe-
itsvorkehrungen beachtet werden. Um das Risiko von Verbrennungen, elek-
trischen Schldagen, Feuer und/oder Verletzungen zu vermeiden, lesen Sie bitte
die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat benutzen, und
beachten Sie alle Anweisungen wahrend des Betriebs des Gerats.

ALLGEMEINE LEITLINIEN

+ Elektronische Gerate sind kein Spielzeug! Halten Sie Kinder von dem Gerat
fern! Verwenden Sie die Geréate nur fir den vorgesehenen Zweck.

+ Das Gerét ist nur fiir den Gebrauch in privaten Haushalten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch geeignet.

+ Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist oder an
das Stromnetz angeschlossen ist.

+ Schalten Sie das Gerat bei Nichtgebrauch, bei Funktionsstérungen und zur
Reinigung aus und ziehen Sie den Netzstecker.

+ Tragen Sie das Gerat nicht am Netzkabel. Halten Sie das Gerat sauber und
staubfrei. Benutzen Sie das Gerat niemals im Freien.

+  Uberpriifen Sie das Geréat regelmaRig auf sichtbare Schaden. Benutzen Sie
das Gerat nicht, wenn Sie eine Beschadigung festgestellt haben, wenn das
Gerat heruntergefallen ist oder wenn es nicht richtig funktioniert. Ver-
suchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren.

+  Reparaturen diirfen nur von qualifiziertem Fachpersonal durchgefiihrt
werden.

+ Die Steckdose muss sich in der Néhe des Gerats befinden, damit der
Stecker im Notfall leicht gezogen werden kann.

GEFAHRDUNG DURCH ELEKTRISCHEN STROM

+  Die auf dem Typenschild des Gerats angegebene Spannung muss mit der
Spannung lhres Stromnetzes libereinstimmen.

+  SchlieBen Sie das Gerat nur an eine ordnungsgemal installierte Steckdose
an. Verwenden Sie keine Steckdosenleiste.

+ Betreiben Sie das Gerat niemals mit einer Zeitschaltuhr oder einem an-
deren Fernbedienungsgerat.

+ Beriihren Sie das Gerat, das Netzkabel und den Stecker niemals mit nas-
sen Handen oder wenn Sie auf nassem Boden stehen.

+  Tauchen Sie keine Teile des Gerats in Wasser. Das Eintauchen des Gerats
in Wasser oder andere Flissigkeiten fiihrt zu Lebensgefahr durch Strom-
schlag!
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SchutzmafRnahmen DE

Halten Sie das Geréat, das Netzkabel und den Stecker von hei3en Ober-
flachen, offenen Flammen, direktem Sonnenlicht und scharfen Kanten
fern. Achten Sie bei der Verwendung des Gerats darauf, dass das Kabel
nicht eingeklemmt wird.

Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, ziehen Sie immer am
Stecker und niemals am Kabel.

Wenn das Netzkabel dieses Gerats beschadigt ist, muss es von einer
entsprechend qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden. Dasselbe gilt fiir den Stecker.

GEFAHRDUNG VON PERSONEN
Diese Gerate kdnnen von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit ein-
geschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen nur benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Pro-
dukts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verste-
hen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.Die Reinigung und Wartung
des Produkts darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden.
Kinder erkennen nicht die Gefahren, die beim Umgang mit elektrischen
Geraten entstehen kdnnen. Halten Sie Kinder von dem Gerat fern. Seien
Sie bei der Benutzung des Gerates besonders aufmerksam, wenn Kinder
in der Nahe sind! Bewahren Sie das Verpackungsmaterial wie Plastiktiten
und Styroporteile auRerhalb der Reichweite von Kindern auf. Es besteht
Erstickungsgefahr!
Achten Sie beim Verlegen des Kabels darauf, dass es nicht zur Stolperfalle
wird.

ARTIKELSPEZIFISCHE GEFAHRDUNGEN

Vergewissern Sie sich, dass das Gerat nicht verschmutzt ist und richtig zusam-
mengebaut wurde. Betreiben Sie das Gerat niemals auf unebenen Flachen
oder in der Nahe von Treppenstufen. Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht
umkippt, wenn es in Betrieb ist. Uberpriifen Sie in regelm&Rigen Abstanden
alle Schraub- und Steckverbindungen. Ziehen Sie lockere Schrauben nach und
stellen Sie sicher, dass die Steckverbindungen richtig eingestellt sind.
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DE

Teile des Ventilators

@

1. Geschwindigkeit
2. Hauptteil

3. Netzstecker

4. Stander

5. Schraube
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Zusammenbau des Standers und Handhabung des Gerats DE

1. Nehmen Sie alle Teile des Gerats aus der Verpackung und ent-
fernen Sie alle Verpackungsmaterialien und Einlagen.

2. Drehen Sie den Ventilator auf den Kopf, so dass Sie die Halterung
sehen konnen. (Abb.1).

3. Nehmen Sie das Netzkabel, um den Stander zu durchqueren (4),
siehe die Methoden bei (Abb.2).

4. Befestigen Sie den Stander (4) und driicken Sie ihn in das Auslass-
loch. (Abb.3)

5. Ziehen Sie ihn mit 4 Schrauben fest, siehe (Abb.4).

— T
- ‘__:I';:
=

Abbildung 3 Abbildung 4

28 Turmventilator | Betriebsanleitung



Zusammenbau des Standers und Handhabung des Gerats DE

Drehen Sie den Knopf (1), um die Geschwindigkeit zu wahlen oder

zu oszillieren.
3 Geschwindigkeiten fiir die Auswahl der Geschwindigkeit (Lang-

sam - Mittel - Hoch)
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Reinigung und Wartung oE

Ziehen Sie vor der Reinigung des Gerats immer den Netzstecker aus
der Steckdose.

Das Gerat, das Netzkabel und der Netzstecker sollten nicht in Was-
ser oder andere Fliissigkeiten getaucht werden, wenn Sie sie reini-
gen. Reinigen Sie sie mit einem trockenen Tuch.

Bei starker Verschmutzung kann die AulRenseite des Gerats vor-
sichtig mit einem feuchten Tuch abgewischt und anschlieRend
sorgfaltig abgetrocknet werden. Achten Sie darauf, dass keine
Feuchtigkeit in das Innere des Geréts eindringt.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats keine scharfen Reinigung-
smittel, Stahlbursten, Scheuerpulver oder andere harte Gegen-
stande, da diese Kratzer auf den Oberflachen verursachen kdnnen.
Reinigen Sie das Gerat regelmalig.

Verwenden Sie niemals Losungsmittel, Benzol oder Reiniger auf
Olbasis, da diese das Gehause beschadigen konnen.

Ziehen Sie sichtbare Schraubverbindungen am Gerat regelmaRig
nach, um die Funktionstlchtigkeit des Gerats zu gewahrleisten.

Entsorgung

Gebrauchte elektrische Haushaltsgerate
1. Wenn Sie lhr Elektrogerat nicht mehr benutzen wollen, geben Sie es

== kostenlos bei einem Recyclinghof fiir Elektroaltgeréate ab.

2. Gebrauchte Elektrogerate gehéren nicht in den Hausmiill (siehe Sym-
bol).

Entsorgungshinweise

1. Geben Sie das Elektrogerat in einem solchen Zustand zurtick, dass eine
spatere Wiederverwendung oder ein Recycling nicht beeintrachtigt wird.
Batterien miissen vorher entfernt werden und die Zerstoérung von Teilen,
die Flissigkeiten enthalten, muss vermieden werden.

2. Elektrogerate kdnnen schadliche Stoffe enthalten. Eine unsachgemale
Handhabung oder Beschadigung des Gerates kann zu gesundheitlichen
Problemen oder zur Verunreinigung von Wasser oder Boden fiihren, wenn
das Gerat spater recycelt wird.

30

Turmventilator | Betriebsanleitung



G reen tech

HEATING & COOLING

Tower fan
Instruction manual

Model: TST08-MF white color

Size: 317

Power: 50 W

Speed: 3 levels

Voltage/ Frequency: 220 - 240 V / 50 Hz

This instruction manual contains important information and recommendations that we would ask you to
comply with to obtain the best results from a fan. Thank you once again.




Please read this user manual first! EN

Dear Customer,

Thank you for choosing Green Tech product. We hope that you get

the best results from your product which has been manufactured with
high-quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this
entire user manual and all other accompanying documents carefully
before using the product and keep it as a reference for future use. If
you hand over the product to someone else, give the user manual as
well. Follow all warnings and information in the user manual.

* This product has been produced in environmentally friendly and
modern facilities.

Complies with WEE Regulation

Does not contain PCB
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Specifications EN

Model: TST08-MF

Trade mark: Green Tech

Power: 50 W

Voltage: 220-240V / 50 Hz

Maximum fan flow rate (F, m3/min): 7,38
Fan power input (P, W): 36,3

Service value (SV, (m3/min)/W): 0,2
Standby power consumption (P, W): 0,15
Fan sound power level (L,,, dB(A)): 56,1
Maximum air velocity (C, m/s): 0,68
Seasonal electricity consumption (Q, kWh/a): 11,62

Measurement standard for service value:

EN ISO 5801: 2017 (Testing 2019)

Contact details for obtaining more information:

Zhongshan Topson Electrical Appliances Co., Ltd., No. 6, Jinsan Road
West, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China
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Safeguards EN

When using electric devices, basic safety precautions must be ob-
served. To avoid the risk of burns, electric shocks, fire, and/or personal
injury, please read the instruction manual carefully before using the
device, and observe all of the instructions during the operation of the
device.

GENERAL GUIDELINES

+ Electronic devices are not toys! Keep children away from the device!

+  Only use the devices for their intended purpose.

« The device is only suitable for use in private households and not for
commercial use.

+ Do not leave the device unsupervised while in use or connected to
the mains.

«  Switch off the device if it is not in use, in the event of malfunctions
and for cleaning, and also remove the power plug.

+ Do not carry the device by the power cord.

+  Keep the device clean and dust-free.

*  Never use the device outdoors.

+  Check the device regularly for signs of visible damage. Do not use
the device if you have determined damage, if the device has fallen
down or if it does not function properly. Do not attempt to repair the
device yourself.

+ Repairs are only allowed to be carried out by qualified specialists.

+  The power point must be located near the device so that the plug
can be removed easily in an emergency.

HAZARDS DUE TO ELECTRIC CURRENT

+ The voltage stated on the nameplate of the device must agree with
the voltage of your mains electricity network.

+  Only connect the device to a power socket that has been installed
properly. Do not use a power strip.

« Never operate the device using a timer or another remote contract
device.

+  Never touch the device, the power cable, and the plug with wet
hands or if you are standing on wet ground.
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Safeguards EN

+ Do not immerse any part of the device in water. Immersing the
device in water or other fluids leads to a risk to the life of electric
shock!

+ Keep the device, the power cable, and the plug away from hot sur-
faces, naked flames, direct sunlight, and sharp edges. When using
the device make sure that the cable is not jammed.

*  When you pull the plug out of the power socket, always pull on the
plug and never on the cable.

+ If the power cable of this device is damaged it has to be replaced
by a correspondingly qualified person to prevent hazards. The same
applies to the plug.

HAZARDS TO PEOPLE

+ These devices can be used by children aged 8 years and above and
by people with reduced physical, sensory or mental capabilities or a
lack of experience and/or knowledge only if they are supervised or
instructed in the safe use of the product and understand the haz-
ards involved. Children must not play with the appliance.

+ Cleaning and maintenance of the product must not be performed
by children.

+ Children do not recognize the hazards which can arise when han-
dling electrical devices. Keep children away from the device. Pay
particular attention when using the device if children are in the
vicinity!

+  Keep the packaging materials such as plastic bags and polystyrene
parts out of the reach of children. The danger of suffocation!

+  When laying the cable make sure that it cannot become a tripping
hazard.

ARTICLE-SPECIFIC HAZARDS

Make sure that the device isn't dirty and that it is assembled correctly.
Never operate the appliance on uneven surfaces or in the vicinity of
steps. Make sure that the device does not tip over when it is in use.
Check all screw/plug connections at regular intervals. Re-tighten loose
screws and ensure that plug connection are properly adjusted.
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EN

Fan parts

1. Speed
2. Main body
3. Power plug
4. Stand
5. Screw
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Assembling the stand and handling the appliance EN

1. Take all of the appliance parts out of the packaging and remove all
packaging materials and inserts.

2. Turn the fan upside down so that you can look at the holder. (Fig.1).

3. Take the power cord to cross the stand (4), see the methods by
(Fig.2).

4. Fasten the stand (4), and press it into the outlet hole. (Fig.3)

5. Use 4 pieces of the screw to tighten it up, see the methods by
(Fig.4).

Figure 1 Figure 2

Figure 3 Figure 4
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Assembling the stand and handling the appliance EN

Turn the button (1), to select the speed or to oscillate.
3 speeds for select speed (Slow - Mid - High)
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Cleaning and maintenance EN

Before cleaning the appliance always disconnect the power plug from
the receptacle.

The appliance, the power cord, and the power plug should not be
immersed in water or other liquids when you are cleaning them.
Clean them with a dry cloth.

If it is very dirty, the outside of the appliance can be wiped carefully
with a moist cloth and then dried carefully. Make sure that no mois-
ture penetrates the interior of the appliance.

Do not use any harsh cleaners, steel brushes, scouring powder,

or other hard objects to clean the appliance as these can cause
scratches on the surfaces.

Clean the appliance regularly.

Never use solvents, benzene, or oil-based cleaners as these can
damage the housing.

Re-tighten visible screw connections on the appliance regularly to
ensure that the device is functioning properly.

Disposal

Used electric household devices
1. If you do not want to use your electrical appliance any longer, return it

== free of charge to a recycling depot for used electric appliances.

2. Used electric devices do not belong in the household garbage (see
symbol).

Disposal instructions

1. Return the electrical appliance in such a condition that its later re-use
or recycling is not adversely affected. Batteries must be removed in ad-
vance and the destruction of parts that contain fluids must be avoided.
2. Electrical appliances can contain harmful substances. Improper han-
dling or damage to the appliance can lead to health problems or water or
ground contamination when the appliance is recycled later.
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G reen tech

HEATING & COOLING

KynTtoB BeHTUNaTop
PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

Mogen: TST08-MF 6san uBaT

Pasmep: 31"

MouwHocT: 50 W

CkopocrT: 3 paBHMULLa
HanpexeHune/decrtoTta: 220 - 240V / 50 Hz

ToBa pbKOBOACTBO 3a yNoTpe6a CbAabpyKa BaxHa MHhOpMaLus U NPenopbKM, KOUTO BUXME UCKanu Aa
cnaseare, 3a ja NoslyYnTe Han-[o6puTe pe3ynTaTi oT BeEHTUNATopa. bnarogapum Bu oLle BEAHDX.




Mons, nbpBO Npo4yeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a I'IOTpGﬁMTGﬂFl! BG

YBaxKxaeMu KJSIMEHTH,

Bnaropgapvm Bu, Ye n3bpaxTe npoaykTa Ha Green Tech. HapgsiBame ce,
ye e NoslyynTe Hanu-f06py pe3ynTaTu OT BalLUsi NPOAYKT, KONTO e
Npou3BefileH C BUCOKO KayeCTBO U N0 Harh-CbBPEMEHHA TEXHOJIOTUS.
ETo 3aw0, Mons, npoyeTeTe BHUMATESNTHO LIASIOTO PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba v BCUYKN ApYru NMpUAPY>KaBaLLyM LOKYMEHTH, Mpean aa
n3nonaeaTe NPOAYKTA, 1 ro 3ana3eTe KaTo CNpaBOYHMK 3a 6beLla
ynotpeba. AKo npefaBaTte NpoAyKTa Ha ApYro nuue, fjante My u
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. CnasBanTe BCMUKM MpeaynpexaeHns v
MHpopmMaLMa B pbKOBOACTBOTO 3@ MOTPEOUTENS.

* To3K NPOAYKT € NPOoM3BefeH B EKOJIOTMYHO YACTU U MOLEPHMU
CbOpPBXEHUA.

CboTBeTCcTBa Ha U3nckBaHmATa Ha WEE

He cbabpxa NMXb
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Cneundukauum BG

Mopgen: TST08-MF

KomepuujanHa mapka: Green Tech

MowHocT: 50 W

HanpexeHue: 220 -240V / 50 Hz

MakcumaneH pe6uT Ha BeHTUnatopa (F, m3/min): 7,38

BxopHa MowHOCT Ha BeHTUnaTopa (P, W): 36,3
ExkcnnoaTtauuoHHa ctoiHocT (SV, (m3/min)/W): 0,2

KoHcyMaumsa Ha MOLLHOCT B Pe)XXUM ,,B FOTOBHOCT" (PSB, W): 0,15
Hueo Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT Ha BeHTunartopa (L, dB(A)): 56,1
MakcumanHa ckopocT Ha Bb3gyxa (C, m/s): 0,68

Ce3oHHa KoHcyMauums (Q, kWh/ropg.): 11,62

CraHgapT 3a U3MepBaHe Ha eKcn/ioaTalMoHHaTa CTOMHOCT:

EN ISO 5801: 2017 (MsnutBaHe 2019.)

[aHHK 32 KOHTaKT 3a noslyyaBaHe Ha AOMbJ/IHMTENHa uHpopmauus:
Zhongshan Topson Electrical Appliances Co., Ltd., No. 6, Jinsan Road
West, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China
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3alWnTHU MepKU

BG

Mpu M3non3BaHe Ha eNEKTPUYECKM YCTPOICTBA Tpsi6Ba fa ce cna3sat
OCHOBHM MepKu 3a 6e30MacHOCT. 3a fja M36erHeTe pycka OT U3rapsiHus,
TOKOBW yJapu, noxap u/unu TefleCHM NoBpean, NnpodeTeTe BHUMATENTHO
PBbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba npean Aa U3nonseate yCTPOUCTBOTO U
cnasBaiTe BCUYKM UHCTPYKLMK MO BPeMe Ha paboTa ¢ yCTPOUCTBOTO.

OBl HACOKH

+  EnekTpoHHUTe ycTponcTBa He ca urpadku! lNMaseTe geuara ganey ot
YCTPOMCTBOTO!

*  WNsnonseanTe ycTponcTBaTa camo Mo npefHasHayeHue.

*  YCTpOMCTBOTO € NoAXOASALL0 3@ U3IM0JI3BaHe CaMo B YaCTHU
[LOMaKMHCTBAa, @ He 3a TbproBcka ynorpe6a.

+  He ocTaBsitTe ycTpoMCTBOTO 6€3 HaZ30p, lOKATO TO CE U3MOoJI3Ba UMK €
CBbP3aHO KbM efieKTpuyeckaTta Mpexa.

*  W3knroueTe yCTPONCTBOTO, aKo He Ce U3MOoM3Ba, B Cliyvan Ha
Hens3npaBHOCT M 3a MOYUCTBAHE, a CbLUO Taka u3BafeTe Lerncena ot
efleKkTpuyeckarta Mpexa.

+  He npeHacsiiiTe ycTpOMCTBOTO 3a 3axpaHBaLLus kabern.

+  [lMopabpykaiTe yCTPOMCTBOTO YNCTO M 6€3 npax.

*  Hwkora He nsnonssanTe yCTPONCTBOTO Ha OTKPUTO.

+ [NpoBepsiBaiTe peJOBHO YCTPOMCTBOTO 3a BUANMU NPU3HALM Ha
noepega. He nanonssanTe yCTPOMCTBOTO, aKO CTe YCTaHOBUIIN NOBPeAa,

aKo YCTPOMCTBOTO € NagHasno Un ako He GyHKLMOHMpa npaBuiHo. He ce

onuTBaiTe Jla pEMOHTUPATE YCTPONCTBOTO CaMU.

« [onpaBKuWTe ca pa3peLleHn Ja ce M3BbPLIBAT CamMo OT KBanubuLMpaHu
creumanmcTu.

+  ToykaTa Ha 3axpaHBaHe TpsibBa fja ce Hamupa B 65IM30CT A0

YCTpOIZCTBOTO, TaKa 4ye wencenbT Aa MOXXe a Ce nssagmn JIeCHO B CﬂyanI

Ha aBapwusi.

OMACHOCTHU, A bJDKALLU CE HA ENEKTPUYECKU TOK

+  HanpexeHuneTo, N0CoYeHO Ha TabesikaTa Ha YCTPOMCTBOTO, TpsAbBa Aa
CbOTBETCTBA Ha HanpeXeHneTo BbB BallaTa efieKTpuyecka Mpexa.

+ CBbp3BanTe yCTPOMCTBOTO CAMO KbM MPaBUIHO MHCTaNUpaH
eNeKTpUYEeCKM KOHTaKT. He nsnonseanTe 3axpaHBalla fieHTa.

*  Hwukora He BKJItOUBaNTe YCTPONCTBOTO C MOMOLLTa Ha TauMep Unn Apyro
YCTPOMCTBO 3a AUCTAHLMUOHHO ynpaBneHue.

*  Hukora He goKOCBaWTe YyCTPOMCTBOTO, 3aXpaHBaLL s Kaben U Lencena c
MOKpPW pbLie UK ako CTOUTe Ha MOKpa 3eMs.
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3alWnTHU MepKU 86

*  He noTansainTe HUTO eiHa YacT OT YCTPOMCTBOTO BbB BoAa. [oTanaHeTo
Ha YCTPOMCTBOTO BbB BOAA WU APYrK TEYHOCTU BOLM [0 OMACHOCT 3a
YXMBOTa OT TOKOB yaap!

+ CbxpaHsaBaiTe yCTPOMNCTBOTO, 3axpaHBaLLusi Kaben v werncena ganey ot
ropeLLn NOBbPXHOCTU, OTKPUT OFbH, Npsika ClibHYeBa CBET/IHA U OCTPU
pbboBe. KoraTo nanonssaTe yCTPOMCTBOTO, CE YBEPETE, Ye KabenbT He e
3aKJ/leLLeH.

+ KoraTo nsBaxgare Liencesna oT KOHTaKTa, BUHaru gbpnanTe 3a Lencena
M HUKOra 3a Kabena.

+  AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha TOBa YCTPOMCTBO € NOBpeeH, TON TpsibBa
Ja 6bhe 3aMeHeH OT CbOTBETHO KBannduumupaHo nuue, 3a ga ce
npegoTBpaTAT onacHOCTU. CbLLOTO Ce OTHacA U 3a Lencena.

OI'IACHOCTI/I 3A XOPATA
Tesu ycTpoiicTBa MoraT Aa ce U3non3saT OT Aiella Ha Bb3pacT 8 rognHu
1 NoBeYe U OT Xopa C HaMasleHN hU3NYECKM, CETUBHU U YMCTBEHU
CrMocO6HOCTU UMK C JIMNICA Ha OMUT /UMK NO3HaHKUS, caMo akKo ca
noA HaA30p WK ca MHCTPYKTUpPaHM 3a 6€30MacHOTO U3MoJi3BaHe Ha
npoayKTa v pa3éupaT cBbp3aHuTe C Hero onacHocTu. [leuaTa He Tpab6Ba
Jla CU UrpasT c ypeaa.

«  ToumncTBaHeTO U NoAApbXKKATa Ha NPoAyKTa He TpabBa aa ce
M3BbpPLUBAT OT Jela.

« [JeuaTa He pa3no3HaBaT ONMacHOCTUTE, KOUTO MOraT fla Bb3HMKHAT MNpu
pa6oTa c enekTpuyecku ypeau. MaseTe Aeuata ganed oT yCTPOMUCTBOTO.
06pbLyaiiTe 0COBEHO BHUMaHUeE Npu paboTa € yCTPOMNCTBOTO, ako B
61130CT MMa geua!

+  CbxpaHsBaiTe 0NaKkoBbYHUTE MaTEPUAN, KaTo N1acTMacoBU TOPOUYKM
M YacTu OT NOJIMCTMPON, Ha MecTa, HeloCTbMHM 3a fewla. OnacHoCT oT
3ajywaBaHe!

«  Korato nonarate ka6ena, ce yBepeTe, Ye TOi He MOXe Jla Ce NPeBbpHE B
OMacHOCT OT CMbBaHe.

CNEULNDOUNYHU 3A USOEJIUETO OMACHOCTHU

YBepeTe Cce, Ye YCTPOWCTBOTO HE € 3aMBbPCEHO U Y€ € CrTO6EHO NPaBUITHO.
Hukora He pa6oTeTe ¢ ypefia BbpXy HEPaBHM MOBBPXHOCTU WU B 65IM30CT A0
cTbnana. YBepeTe Ce, Ue ypeLbT He ce NpeobpblLa, KoraTo ce U3ron3Bea.
MNpoBepsiBaiiTe Ha peAOBHU UHTEPBAN OT BPEME BCUYKU BUHTOBW/BUTKOBY
CbelIMHeHus1. 3aTerHeTe OTHOBO pa3x/labeHUTe BUHTOBE U Ce YBEPETE, Ye
LencenHUTe BPb3KM ca MPaBWUIHO PErynvpaHu.
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BG

YacTtn Ha BEeHTWJ/1aTopa

@

1. CkopocT

2. OCHOBHO TAJ10

3. 3axpaHBaly Lwencen
4. CTonkKa

5. BUHT
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Crno6sBaHe Ha cToMKaTta u paboTa c ypeaa 86

1.

M3BageTe BCUYKM YacTu Ha ypepna OT onakoBKaTa U npemMaxHeTe
BCUYKN ONAKOBBYHU MaTepuain U BJIOXKKHN.

2. O6bpHeTe BeHTUNATOpa C rNaBaTa HaJoJy, Taka Yye ja MoXeTe Ja
pasrnefate abpxaua. (dur. 1).

3. BsemeTe 3axpaHBalLua Kabes, 3a fa npeceyeTe cTovikaTa (4),
BWXTe MeToauTe oT (Pur.2).

4. 3akpeneTe cToikara (4) U A HAaTUCHETE B OTBOPA Ha KOHTaKTa.
(®wur.3)

5. WsnonsBaliTe 4 6posi BUHTOBE, 3a [ja 51 3aTErHETE, BUXKTE METOAMUTE
ot (dur.4).

A3

- L

®urypa 3 ®urypa 4
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Crno6siBaHe Ha cTolKaTa 1 paboTa ¢ ypega BG

3aBbpTeTe 6yTOHa (1), 3a Aa U36epeTe CKOPOCTTa MK Aa
ocuunupare.
3 cKOpoCTH 3a U360p Ha CKOPOCT (6aBHa - cpefHa - BUCOKaA).
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NMounctBaHe n noagpbXKa ES

I'Ipequ Aa noymcTuTe ypeaa, BUHarun U3KJloYBaNTe wencena ot
KOHTaKTa.

YpenbT, 3axpaHBaLWUAT Kaben v LwencensT He TpsabBa Aa ce
noTansaT BbB BOAa Uiv ApYrM TEYHOCTH, KOraTo rv noymcreare.
MouncTBanTe rm CbeC cyxa Kbpna.

AKO e MHOIro 3aMbpCeH, BbHLLHaTa CTpaHa Ha ypefa Moxe fa

ce n36bplLUe BHMMATENHO C BNa)KHa Kbpna u cnej Toea ga ce
NOACYLUN BHUMATENHO. YBepeTe Cce, Ye BbB BbTPELIHOCTTa Ha
ypefa He NpoHWKBa Bnara.

He nanonseanTte arpecnBHu NOYMCTBALLM MpenapaT, CTOMaHEeH!
YeTKMW, Npax 3a NOYMCTBaHE UNu Apyrv TBbpAN NpeaMeTn

3a noyncTBaHe Ha ypepfa, Tbil KaTo Te MoraT Aa NPUUnHAT
OPacKOTUHU NO NOBBPXHOCTUTE

MouncTBanTe pegoBHO ypeaa.

Hukora He nanonseanTe pa3TBOpPUTENU, 6EH30 NN NOYNCTBALLM
npenapaTn Ha MacsieHa OCHOBA, Tbil KaTo Te MoraT Aa nospegaT
Kopnyca.

PenoBHO 3aTdranTe BUAMMUTE BUHTOBU CbeAUHEHUS Ha ypeaa, 3a
[la ce yBepuTe, Ye YCTPONCTBOTO PYHKLMOHMPA NpaBUIHO

U3xBbpnsiHe

N3nonseaHun eneKTpMYecKu f,OMaKUHCKU ypeau

1. AKO He XeNaeTe Aa U3Mnon3BaTte NoBeYe efleKTPUYECKUs Cu1 ypes,
BbpHeTe ro 6e3nnaTHO B Jeno 3a peuuKMpaHe Ha yrnotpe6sBaHm
eneKTpUYecKm ypeau.

2. l3nonsBaHuTe enekTpMYecKn ypeam He npuHagnexar KbM
JoMallHust 6oKNYK (BUXKTe CUMBONA).

MHCTPYKLMK 3a USXBDPAISHE

1. BbpHeTe efleKTpMYecKns ypes B TakoBa CbCTOAHNME, Ye
nocneagallara My NnoBTopHa ynoTpeba v peuukinpaHe fa He

ce oTpasu HebnaronpuaTHo. batepuute TpsA6Ba Aa ce OTCTPaHAT
npeaBapuTesiHO 1 a ce U36srea yHULL0XXaBaHeTo Ha YacTu, KOUTO
CbAbPXKAaT TEYHOCTY.

2. EnektpuyeckuTe ypeam Morart a CbAbpxKaT BpefHu BeLlecTBa.
HenpaBunHoTo 60paBeHe C ypefa Wn rnoepeaata My MoOXe Aia AoBeje
[10 3paBOC/IOBHU NPO6GIEMM UK A0 3aMbpcsABaHe Ha BogaTa Uin
roysara npu NnocneaealloTo My peLuKanpaHe.
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G reen tech

HEATING & COOLING

Ventilateur tour
Manuel d'instruction

Modeéle: TST08-MF couleur blanche
Taille: 31"

Puissance: 50 W

Vitesse: 3 niveaux

Voltage/ Fréquence: 220 - 240 V / 50 Hz

Ce manuel d'instructions contient des informations et des recommandations importantes que nous vous
demandons de respecter pour obtenir les meilleurs résultats d’'un ventilateur. Nous vous remercions
encore une fois.




Veuillez d’abord lire ce manuel d’utilisation ! FR

Cher client,

Nous vous remercions d'avoir choisi un produit Green Tech. Nous
espérons que vous obtiendrez les meilleurs résultats avec votre produit
qui a été fabriqué avec une technologie de pointe et de haute qualité.
Par conséquent, veuillez lire attentivement I'intégralité de ce manuel
d'utilisation et tous les autres documents d’accompagnement avant
d'utiliser le produit et conservez-le comme référence pour une utilisa-
tion ultérieure. Si vous remettez le produit a quelqu’un d'autre, don-
nez-lui également le manuel d’utilisation. Respectez tous les avertisse-
ments et informations contenus dans le manuel d'utilisation.

* Ce produit a été fabriqué dans des installations modernes et re-
spectueuses de I'environnement.

Ce produit a été fabriqué dans des installations modernes et re-
spectueuses de I'environnement.

Conforme a la réglementation WEE

Ne contient pas de PCB



Contenu

1. Spécifications 54
2. Sauvegarde 55
3. Pieces du ventilateur 57
4. Assemblage du support et manipulation de I'appareil 58
5. Nettoyage et entretien 60



Spécifications

FR

Modele: TST08-MF

Marque déposée: Green Tech

Puissance: 50 W

Tension: 220-240V / 50 Hz

Débit maximal du ventilateur (F, m3/min): 7,38
Puissance absorbée du ventilateur (P, W): 36,3

Valeur de service (SV, (m3/min)/W): 0,2

Consommation électrique en mode veille (P, W): 0,15
Niveau de puissance acoustique du ventilateur (L,,, dB(A)): 56,1
Vitesse maximale de I'air (C, m/s): 0,68

Consommation électrique saisonniére (Q, kWh/a): 11,62

Norme de mesure pour la valeur de service:

EN ISO 5801: 2017 (Essais 2019.)

Coordonnées pour obtenir plus d’informations :

Zhongshan Topson Electrical Appliances Co., Ltd, No. 6, Jinsan Road
West, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China.
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Sauvegarde FR

Lors de l'utilisation d’appareils électriques, des mesures de sécurité de base
doivent étre observées. Pour éviter les risques de brilures, de chocs élec-
triques, d’'incendie et/ou de blessures corporelles, veuillez lire attentivement le
manuel d’instructions avant d'utiliser I'appareil et respecter toutes les instruc-
tions pendant le fonctionnement de I'appareil.

DIRECTIVES GENERALES

+ Les appareils électroniques ne sont pas des jouets ! Tenez les enfants
éloignés de I'appareil !Only use the devices for their intended purpose.

« N'utilisez les appareils que pour I'usage auquel ils sont destinés.

+  Lappareil ne peut étre utilisé que dans les foyers privés et non a des fins
commerciales.

+ Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'’il est utilisé ou branché
sur le secteur.

- Eteignez I'appareil s'il n'est pas utilisé, en cas de dysfonctionnement et
pour le nettoyage, et retirez également la fiche d’alimentation.

+ Netransportez pas l'appareil par le cordon d'alimentation.

+  Maintenez 'appareil propre et sans poussiére.

+  N'utilisez jamais I'appareil a I'extérieur.

«  Vérifiez régulierement que I'appareil ne présente pas de dommages
visibles. N'utilisez pas I'appareil si vous avez constaté des dommages, si
I'appareil est tombé ou s'il ne fonctionne pas correctement. N'essayez pas
de réparer I'appareil vous-méme.

+ Lesréparations ne peuvent étre effectuées que par des spécialistes quali-
fiés.

+ La prise de courant doit étre située a proximité de I'appareil de maniére a
pouvoir retirer facilement la fiche en cas d'urgence.

LES RISQUES LIES AU COURANT ELECTRIQUE

+ Latension indiquée sur la plaque signalétique de I'appareil doit correspon-
dre a la tension de votre réseau électrique.

+  Ne branchez I'appareil que sur une prise de courant correctement in-
stallée. N'utilisez pas de multiprise.

+ Ne faites jamais fonctionner I'appareil a I'aide d’'une minuterie ou d’'un
autre dispositif de commande a distance.

+  Ne touchez jamais 'appareil, le cable d'alimentation et la fiche avec des
mains mouillées ou si vous vous trouvez sur un sol humide.
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Sauvegarde FR

Ne plongez aucune partie de I'appareil dans I'eau. Limmersion de I'appar-
eil dans 'eau ou dans d'autres liquides entraine un risque d'électrocution !
Conservez I'appareil, le cable d’alimentation et la fiche a I'écart des surfac-
es chaudes, des flammes nues, des rayons directs du soleil et des arétes
vives. Lorsque vous utilisez I'appareil, assurez-vous que le cable n'est pas
coincé.

Lorsque vous retirez la fiche de la prise de courant, tirez toujours sur la
fiche et jamais sur le cable.

Si le cable d'alimentation de cet appareil est endommagg, il doit étre
remplacé par une personne qualifiée afin d'éviter tout danger. Il en va de
méme pour la fiche.

DANGERS POUR LES PERSONNES

Ces appareils peuvent étre utilisés par des enfants agés de 8 ans et plus
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un manque d’expérience et/ou de connaissances,
uniquement s’ils sont supervisés ou s'ils regoivent des instructions sur
I'utilisation sdre du produit et s'ils comprennent les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien du produit ne doivent pas étre effectués par des
enfants.

Les enfants ne reconnaissent pas les dangers qui peuvent survenir lors
de la manipulation d’appareils électriques. Tenez les enfants éloignés de
I'appareil. Faites particulierement attention lorsque vous utilisez I'appareil
si des enfants se trouvent a proximité !

Conservez les matériaux d'emballage tels que les sacs en plastique et les
piéces en polystyréne hors de portée des enfants. Risque d’étouffement !
Lors de la pose du céble, veillez a ce qu'il ne puisse pas constituer un
risque de trébuchement.

DANGERS SPECIFIQUES A LARTICLE

Assurez-vous que I'appareil n'est pas sale et qu'il est monté correctement.

Ne faites jamais fonctionner I'appareil sur des surfaces inégales ou a prox-
imité de marches. Veillez a ce que 'appareil ne se renverse pas lorsqu'il est
utilisé.

Vérifiez a intervalles réguliers tous les raccordements vis/fiches. Resserrez les
vis desserrées et assurez-vous que les connexions des fiches sont correcte-
ment ajustées.
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Pieces du ventilateur FR

@

1. Vitesse

2. Corps principal

3. Fiche d'alimentation
4. Support

5. Vis
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Assemblage du support et manipulation de I'appareil FR

1. Sortez toutes les pieces de I'appareil de 'emballage et retirez tous
les matériaux d'emballage et les inserts.

2. Tournez le ventilateur a I'envers de fagon a pouvoir regarder le sup-
port. (Fig.1).

3. Prenez le cordon d’alimentation pour traverser le support (4), voir

les méthodes par (Fig.2).

Fixez le support (4), et appuyez-le dans le trou de sortie. (Fig.3)

Utilisez 4 pieces de la vis pour le serrer, voir les méthodes par

(Fig.4).

oA

Figure 3 Figure 4
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Assemblage du support et manipulation de I'appareil FR

«  Tournez le bouton (1), pour sélectionner la vitesse ou avec n d'oscil-
lation.
+ 3 vitesses pour sélectionner la vitesse ( Lente - Moyenne - Haute).
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Nettoyage et entretien R

Avant de nettoyer I'appareil, débranchez toujours la fiche d'alimenta-
tion de la prise de courant.

L'appareil, le cordon d'alimentation et la fiche d'alimentation ne
doivent pas étre immergés dans I'eau ou d'autres liquides lorsque
vous les nettoyez. Nettoyez-les avec un chiffon sec.

S'il est tres sale, I'extérieur de I'appareil peut étre essuyé avec un
chiffon humide, puis séché avec précaution. Veillez a ce qu'aucune
humidité ne pénétre a l'intérieur de I'appareil.

N’utilisez pas de nettoyants agressifs, de brosses en acier, de pou-
dre a récurer ou d'autres objets durs pour nettoyer I'appareil, car ils
peuvent provoquer des rayures sur les surfaces.

Nettoyez I'appareil régulierement.

N’utilisez jamais de solvants, de benzéene ou de nettoyants a base
d’huile, car ils pourraient endommager le boitier.

Resserrez régulierement les raccords a vis visibles de I'appareil
pour vous assurer de son bon fonctionnement.

Elimination

Appareils électroménagers utilisés

1. Si vous ne souhaitez plus utiliser votre appareil électrique, remettez-le
gratuitement a un centre de recyclage des appareils électriques usagés.
2. Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageéres (voir symbole).

Instructions pour I'élimination

1. Retournez I'appareil électrique dans un état tel que sa réutilisation
ou son recyclage ultérieur n'en soit pas affecté. Les piles doivent étre
retirées au préalable et la destruction des pieces contenant des fluides
doit étre évitée.

2. Les appareils électriques peuvent contenir des substances nocives.
Une mauvaise manipulation ou un endommagement de I'appareil peut
entrainer des problémes de santé ou une contamination de I'eau ou du
sol lors du recyclage ultérieur de I'appareil.
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